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ДОГОВІР ПРО СПІВРОБІТНИЦТВО №________ 
м. Київ            ___ ___________ 200__ року 
 
[Організаційно-правова форма] “ [назва]”  (далі – “Страховик” ), в особі [посада] [прізвище, ім’я, по батькові], що 
діє на підставі {Довіреності від «__» ________ 200_ року, посвідченої приватним нотаріусом ______________ 
міського нотаріального округу [прізвище та ініціали], реєстровий номер ______}{АБО:Статуту}, з однієї сторони, та 
 
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ МІЖНАРОДНИЙ БАНК» (далі – “Банк” ), в 
особі [посада] [прізвище, ім’я, по батькові], що діє на підставі {Довіреності від «__» ________ 200_ року, 
посвідченої приватним нотаріусом ______________ міського нотаріального округу [прізвище та ініціали], 
реєстровий номер ______}{АБО:Статуту}, з іншої сторони,  
 
разом надалі – “Сторони” , а кожна окремо – “Сторона” , уклали цей договір про співробітництво (надалі – 
“Договір” ) про таке: 
 

ТЕРМІНИ 
В цьому Договорі нижченаведені терміни мають таке значення: 
 
“Кредитний договір” - письмовий договір про надання кредиту між Банком та Клієнтом. 
   
“Клієнт” - {ОБРАТИ ВІДПОВІДНИХ СУБ’ЄКТІВ ЩОДО ЯКИХ АКРЕДИТОВАНИЙ 

СТРАХОВИК: фізична особа / фізична особа – підприємець / юридична особа}, 
що має намір укласти або уклала Кредитний договір з Банком та на його 
виконання зобов’язана укласти Договір (Договори) страхування на умовах, 
передбачених Кредитним договором. В залежності від контексту цього Договору, 
під Клієнтами розуміються також уповноважені представники зазначених осіб. 

   
“Майновий 
поручитель” 

- {ОБРАТИ ВІДПОВІДНИХ СУБ’ЄКТІВ ЩОДО ЯКИХ АКРЕДИТОВАНИЙ 
СТРАХОВИК: фізична особа / фізична особа – підприємець / юридична особа}, 
що має намір надати або надала в заставу (іпотеку) Банку власне майно, в 
забезпечення виконання зобов’язань Клієнта за Кредитним договором та може 
укласти Договір (Договори) страхування на виконання зобов’язань Клієнта за 
Кредитним договором щодо страхування відповідного майна. В залежності від 
контексту цього Договору, під Майновими поручителями розуміються також 
уповноважені представники зазначених осіб. 

   
“Страхувальник” - Клієнт або Майновий поручитель, який уклав Договір страхування зі Страховиком. 
   
“Договір страхування” - письмовий договір між Страховиком і Страхувальником, укладений на виконання 

зобов’язань Клієнта за Кредитним договором, та відповідає умовам цього 
Договору, відповідно до якого Страховик зобов’язується у разі настання 
страхового випадку здійснити Страхову виплату, а Страхувальник зобов’язується 
сплачувати страхові платежі та виконувати інші умови, передбачені таким 
договором. 

   
“Страховий платіж” - плата за страхування, яку Страхувальник зобов’язаний внести Страховику за 

Договором страхування. 
   
“Правила 
страхування” 

- правила страхування за окремим видом страхування, затверджені Страховиком 
та зареєстровані уповноваженим центральним органом виконавчої влади у 
справах нагляду за страховою діяльністю. 

   
“Страховий ризик” - певна подія, на випадок якої проводиться страхування за Договором страхування і 

яка має ознаки ймовірності та випадковості настання. 
   
“Страховий випадок” - подія, передбачена Договором страхування, яка відбулася і з настанням якої 

виникає обов’язок Страховика здійснити виплату Страхової суми (Страхового 
відшкодування) Банку, Страхувальнику або іншій третій особі. 

   
“Страхова сума” - грошова сума, в межах якої за Договором страхування Страховик зобов’язаний 

здійснити Страхову виплату при настанні Страхового випадку. 
   
“Страхова виплата” - грошова сума, яка виплачується Страховиком, відповідно до умов Договору 

страхування, при настанні Страхового випадку. 
   
“Страхове 
відшкодування” 

- страхова виплата, яка здійснюється Страховиком у межах Страхової суми за 
договорами майнового страхування і страхування відповідальності при настанні 
Страхового випадку. 
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“Франшиза” - частина збитків, що не відшкодовується Страховиком відповідно до умов Договору 
страхування. 

   
Якщо контекст не вимагає іншого, терміни, які використовуються в цьому Договорі з великої літери, мають 
вищевказані значення. 

Стаття 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Предметом цього Договору є узгоджене співробітництво Сторін при кредитуванні Клієнтів Банком та 
страхуванні Страховиком ризиків, пов’язаних з кредитуванням. 
1.2. На виконання цього Договору, Страховик зобов’язується укладати Договори страхування з Клієнтами та/або з 
Майновими поручителями на умовах, передбачених цим Договором, а Банк зобов’язується приймати такі 
договори, в якості належного виконання умов Кредитного договору, у випадку якщо такі договори страхування 
відповідають вимогам цього Договору, Кредитного договору, чинного законодавства України та за умови 
належного виконання Страховиком зобов’язань за цим Договором. 
1.3. Співробітництво Сторін за цим Договором здійснюється виключно за видами страхування, вказаними в 
Додатку №1 до цього Договору. 

Стаття 2. ПОРЯДОК СПІВРОБІТНИЦТВА СТОРІН 

2.1. Співробітництво Сторін при кредитуванні Клієнтів Банком: 
2.1.1. При зверненні Клієнта в Банк з метою отримання кредиту, Банк повідомляє Клієнта про умови надання 
кредиту. 
2.1.2. У випадку якщо Клієнт виявляє бажання отримати кредит та якщо умовою його надання є страхування, або 
якщо умовою належного виконання обов’язків Клієнта за діючим Кредитним договором є страхування, Банк 
повідомляє Клієнта та його Майнових поручителів (у випадку їх наявності) про свої вимоги до умов страхування 
Страховика поряд з аналогічною інформацією інших страхових компаній, з якими Банк уклав договори про 
співробітництво. 
2.1.3. Якщо Клієнт та/або Майновий поручитель виявляє бажання укласти Договір (Договори) страхування зі 
Страховиком, Банк направляє Клієнта та/або Майнового поручителя в найближчий регіональний структурний 
підрозділ Страховика. 
2.1.4. У випадку укладення Договору страхування між Страховиком та Клієнтом або Майновим поручителем, на 
виконання умов Кредитного договору, один примірник оригіналу такого Договору страхування та документи, що 
підтверджують набрання ним чинності, надаються Страхувальником Банку для їх вивчення та виготовлення копій 
з метою здійснення Банком контролю виконання умов співробітництва за цим Договором. 
2.1.5. Банк перевіряє отриманий Договір страхування та документи, пов’язані з його укладенням, на відповідність 
умовам цього Договору, Кредитного договору, чинному законодавству України та, у випадку належного виконання 
Страховиком зобов’язань за цим Договором, приймає їх в якості належного виконання Клієнтом/Майновим 
поручителем умов Кредитного договору. 
2.1.6. У випадку виявлення невідповідностей та/або недоліків наданих договорів та/або документів, пов’язаних з 
їх укладенням, Банк направляє Страхувальника до Страховика за усуненням виявлених невідповідностей та/або 
недоліків. При цьому Страховик бере на себе зобов’язання невідкладно, але не пізніше 2 (двох) робочих днів з 
дня звернення Страхувальника, вжити усіх заходів та здійснити всі дії, необхідні для усунення виявлених 
невідповідностей та/або недоліків, при цьому якщо вказані невідповідності та/або недоліки виникли з вини 
Страховика, останній усуває їх без справляння за це додаткової плати. 
2.2. Співробітництво Сторін при здійсненні страхової діяльності Страховиком: 
2.2.1. При зверненні {ОБРАТИ ВІДПОВІДНИХ СУБ’ЄКТІВ ЩОДО ЯКИХ АКРЕДИТОВАНИЙ СТРАХОВИК: 
фізичних осіб / фізичних осіб – підприємців / юридичних осіб} до Страховика, якщо вони не були направлені до 
нього Банком, Страховик повідомляє таких осіб про власні умови страхування та надає інформацію про умови 
надання кредитів Банком, поряд з аналогічною інформацією інших банків, з якими Страховик уклав договори про 
співробітництво. Якщо такі особи виявляють бажання отримати кредит в Банку, Страховик направляє їх в 
найближче регіональне відділення (філію) Банку. 

Стаття 3. ОСНОВНІ УМОВИ СТРАХУВАННЯ 

3.1. Всі Договори страхування, що укладаються Страховиком на виконання цього Договору, повинні відповідати 
наступним вимогам Банку: 
3.1.1. Єдиним вигодонабувачем за Договором страхування має бути Банк (крім договорів обов’язкового 
страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних засобів за якими Страхова 
виплата здійснюється третім особам, життю, здоров’ю, майну яких було заподіяно шкоду в результаті 
експлуатації транспортного засобу). Сторони Договору страхування не мають права змінювати Вигодонабувача 
до настання Страхового випадку. 
3.1.2. За умовами Договору страхування будь-які зміни до Договору страхування можуть бути внесені виключно 
за попередньою письмовою згодою Банку. 
3.1.3. Строк дії Договору страхування має бути не меншим 1 (одного) року або строку дії Кредитного договору. 
3.1.4. Договір страхування має набувати чинності не пізніше ніж з моменту сплати Страхового платежу (першої 
його частини) на користь Страховика, при цьому, за умовами Договору страхування, моментом його сплати має 
вважатися дата внесення Страхувальником грошових коштів в касу Страховика або при безготівковому переказі – 
дата прийняття грошових коштів фінансовою установою для переказу, вказана у розрахунковому документі 
фінансової установи, яка прийняла переказ. 
3.1.5. Страховий платіж за Договором страхування має сплачуватися одноразово в повному обсязі або 
частинами, у розмірі не меншому ніж за 1 (один) рік дії Договору страхування, або у розмірі не меншому за ніж за 



 3 

весь строк дії Договору страхування, у випадку його укладення на строк менший 1 (одного) року, відповідно до 
умов п. 3.1.3. цього Договору.  
3.1.6. Страхова сума за Договором страхування має бути не меншою ніж сума поточної заборгованості 
Позичальника з повернення кредиту (основного боргу) за Кредитним договором, а також:  
А) за договорами страхування транспортних засобів: на перший рік страхування - не меншою ніж дійсна заставна 
вартість транспортного засобу, на наступні роки – не меншою ніж його ринкова вартість, визначена Страховиком 
згідно з «Методикою товарознавчої експертизи та оцінки колісних транспортних засобів», і даними «Бюлетеня 
автотоварознавця» за відповідний період, з врахуванням коефіцієнта здешевлення до початкової заставної 
вартості після першого року експлуатації не більше 20%, другого року – не більше 30%, у всі наступні роки – плюс 
5 % до попереднього коефіцієнта здешевлення;  
Б) за договорами страхування нерухомого майна – не меншою ніж його повна (оціночна) вартість, зазначена 
договорі іпотеки, укладеному в забезпечення виконання зобов’язань Клієнта за Кредитним договором; 
В) за договорами страхування іншого майна - не меншою ніж дійсна ринкова вартість майна на момент укладення 
Договору страхування. 
3.1.7. Франшиза за Договором страхування має бути не більше 5% (п’яти відсотків) від Страхової суми, а по 
ризику незаконного заволодіння транспортним засобом – не більше 10% (десяти відсотків) від Страхової суми. 
3.1.8. Страхова виплата (Страхове відшкодування) за Договором страхування має сплачуватися Страховиком не 
пізніше 15 (п’ятнадцяти) календарних днів з дня складання страхового акту. При цьому, по ризику незаконного 
заволодіння транспортним засобом допускається сплата Страхового відшкодування не пізніше 2 (двох) місяців з 
дня складання страхового акту. 
3.1.9. Договір страхування має містити підтвердження Страхувальника про те, що предмет Договору страхування 
не застраховано по іншому договору страхування на користь Страхувальника чи інших осіб. 
3.1.10. Дія Договору страхування, в будь якому випадку, не може бути достроково припинена на вимогу 
Страхувальника та/або Страховика без письмової згоди на це Банка як Вигодонабувача, якщо на цей час є 
чинним договір застави застрахованого майна. 
3.1.11. За умовами Договору страхування Страховик має бути зобов’язаний: 
3.1.11.1. письмово повідомляти Банк про закінчення строку дії Договору страхування не менш ніж за 21 (двадцять 
один) календарний день; 
3.1.11.2. у випадку дострокового припинення (відмови, розірвання) Договору страхування за ініціативою однієї із 
його сторін, в порядку, передбаченому п. 3.1.10. цього Договору, письмово повідомляти Банк про таке 
припинення не менш ніж за 7 (сім) календарних днів до дати припинення Договору страхування, а у випадку 
неповідомлення Банку, Договір страхування має зберігати чинність до моменту спливу 7 (семи) календарних днів 
від дня повідомлення Банку про його припинення.  
3.1.11.3. невідкладно але не пізніше 3 (трьох) календарних днів з моменту виявлення порушення або з моменту 
коли Страховику мало стати відомо про порушення Страхувальником будь-яких умов Договору страхування 
письмово повідомляти Банк про таке порушення, в тому числі, стосовно порушення строків сплати Страхових 
платежів; 
3.1.11.4. невідкладно але не пізніше 5 (п’яти) календарних днів повідомляти Банк про настання Страхового 
випадку та надавати документи, в яких міститься опис Страхового випадку, якщо за попередньою оцінкою 
Страховика розмір збитків перевищує 5 000,00 (п’ять тисяч) гривень; 
3.1.11.5. невідкладно але не пізніше 3 (трьох) календарних днів письмово повідомляти Банк про свою відмову від 
сплати Страхової виплати (Страхового відшкодування) із докладним зазначенням підстав; 
3.1.11.6. нести відповідальність за порушення строків сплати Страхової виплати (Страхового відшкодування) за 
Договором (Договорами) страхування шляхом сплати Банку як Вигодонабувачу або Страхувальнику - виключно 
за умовою, якщо Банком буде визначено, що Страхова виплата має бути сплачена Страхувальнику, пені в розмірі 
подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла на час прострочення, в розрахунку на 1 (один) 
день за кожен день прострочення (крім договорів обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності 
власників наземних транспортних засобів) від суми простроченого платежу  
3.2. Крім вимог, зазначених в п. 3.1. цього Договору, Договори страхування повинні відповідати вимогам Банку, за 
видами договорів страхування, вказаним в Додатку №1 до цього Договору. 

Стаття 4. ПРАВИЛА СТРАХУВАННЯ 

4.1. На виконання умов цього Договору Страховик укладає Договори страхування відповідно до Правил 
страхування. 
4.2. Страховик підтверджує, що на момент укладення цього Договору у Страховика діють наступні правила 
страхування: 
{ПЕРЕЛІК ПРАВИЛ СТРАХУВАННЯ ДЛЯ КОЖНОГО ВИДУ СТРАХУВАННЯ, ВІДПОВІДНО ДО ТИПІВ 
ОПЕРАЦІЙ, ЗА ЯКИМИ АКРЕДИТОВАНО СТРАХОВИКА: 
4.2.1. Правила добровільного страхування наземного транспорту (крім залізничного), затверджені [вид 
документу] [орган, який затвердив документ] №[номер документу] від [дата документу], зареєстровані в 
Державній комісії з регулювання ринків фінансових послуг України [дата реєстрації], номер реєстрації [номер 
реєстрації]. 
4.2.2. [Повна назва правил], затверджені [вид документу] [орган, який затвердив документ] №[номер документу] 
від [дата документу], зареєстровані в Державній комісії з регулювання ринків фінансових послуг України [дата 
реєстрації], номер реєстрації [номер реєстрації].} 
4.3. У випадку запровадження нових Правил страхування або внесення змін до діючих Правил страхування, 
протягом 3 (трьох) календарних днів з дня їх реєстрації уповноваженим центральним органом виконавчої влади у 
справах нагляду за страховою діяльністю, надати Банку засвідчену Страховиком копію нових Правил страхування 
або змін до діючих Правил страхування. 
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Стаття 5. ВИКОНАННЯ УМОВ ДОГОВОРУ 

5.1. Кожна Сторона зобов’язується виконувати свої обов’язки належним чином та сприяти іншій Стороні у їх 
виконанні. 
5.2. Страховик забезпечує виконання умов цього Договору всіма структурними підрозділами та уповноваженими 
особами Страховика.  
5.3. Одностороння відмова Сторін від виконання цього Договору є неприпустимою, крім випадків передбачених 
чинним законодавством України та/або цим Договором. 

Стаття 6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

6.1. За невиконання чи неналежне виконання умов цього Договору Сторони несуть відповідальність згідно із цим 
Договором та чинним законодавством України. 
6.2. Сторона, яка порушила зобов'язання за цим Договором, повинна усунути ці порушення у найкоротший строк. 
6.3. Якщо укладені на виконання умов цього Договору між Страховиком та Клієнтом або Майновим поручителем 
договори страхування або документи, пов’язані з їх укладенням, не відповідають умовам цього Договору з вини 
Страховика та у разі невиконання або неналежного виконання Страховиком обов’язків, вказаних в п. 2.1.6. цього 
Договору, Страховик сплачує Банку неустойку у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, 
що діяла у момент прострочення, в розрахунку на 1 день від розміру страхової суми на яку було укладено Договір 
(договори) страхування, за кожен день прострочення, а також відшкодовує Банку завдані збитки, пов’язані з таким 
невиконанням або неналежним виконанням. 

Стаття 7. ДІЯ ДОГОВОРУ 
{У ВИПАДКУ АКРЕДИТАЦІЇ СТРАХОВИКА ТІЛЬКИ ЩОДО ОКРЕМОЇ ФІЛІЇ: 
7.1. Дія цього Договору поширюється виключно на Кредитні договори укладені від імені Банку уповноваженою 
посадовою особою/працівником філії Банку в м. [місто] або уповноваженою посадовою особою/працівником 
відділення вказаної філії Банку.} 
{У ВИПАДКУ АКРЕДИТАЦІЇ СТРАХОВИКА ЗА УМОВИ ФОРМУВАННЯ НИМ ДЕПОЗИТУ В БАНКУ: 
7.2. В забезпечення виконання своїх зобов’язань за Договорами страхування, Страховик не пізніше «__» 
________ 200_ року зобов’язаний розмістити на весь строк дії цього Договору строковий вклад (депозит) у розмірі 
не менше [сума цифрами] ([сума прописом]) [валюта] ([валюта прописом]), на умовах погоджених з Банком у 
договорі банківського вкладу. Порушення умов цього пункту є підставою для тимчасового припинення 
співробітництва або розірвання цього Договору в односторонньому порядку з ініціативи Банку.} 
{У ВИПАДКУ АКРЕДИТАЦІЇ СТРАХОВИКА ЗА УМОВИ УКЛАДЕННЯ НИМ АГЕНТСЬКОГО ДОГОВОРУ З 
БАНКОМ: 
7.3. Зважаючи на співробітництво Сторін за цим Договором, Страховик укладає з Банком агентський договір на 
умовах, погоджених Сторонами, зі строком дії рівним строку дії цього Договору. Порушення Страховиком або 
припинення дії вказаного в цьому пункті агентського договору, незалежно від обставин або умов такого 
припинення, є підставою для тимчасового припинення співробітництва або розірвання цього Договору в 
односторонньому порядку з ініціативи Банку.} 
{У ВИПАДКУ АКРЕДИТАЦІЇ СТРАХОВИКА З ВСТАНОВЛЕННЯМ ЛІМІТУ СТРАХОВОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ: 
7.4. Дія цього Договору може бути тимчасово припинена за ініціативою Банку у випадку, якщо   } 
7.5. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання повноважними представниками Сторін та 
скріплення їх печатками і діє протягом [кількість місяців/років цифрами] ([кількість місяців/років прописом]) 
місяця(ів)/року(ів).  
7.6. Дія цього Договору вважається продовженою на кожен наступний календарний рік на тих самих умовах, якщо 
жодна з Сторін за 10 (десять) календарних днів до дати закінчення дії Договору не повідомила іншу Сторону про 
його розірвання. 
7.7. Цей Договір може бути достроково розірвано у будь-який час по ініціативі будь-якої із Сторін шляхом 
направлення однією із Сторін іншій Стороні письмового повідомлення про розірвання цього Договору. Цей 
Договір вважається розірваним в строк вказаний у повідомленні, але не раніше ніж через 5 (п’ять) календарних 
днів з дня отримання іншою Стороною відповідного повідомлення. 
Зокрема, але не виключно, цей Договір може бути достроково розірвано за ініціативою Банку, якщо: 
- дія ліцензії Страховика на провадження страхової діяльності та/або будь-якого іншого документу, наявність 
якого у Страховика встановлено чинним законодавством України, буде припинено/ зупинено/ обмежено/ 
відкликано, що у свою чергу спричинить неможливість подальшого провадження страхової діяльності 
Страховиком; 
- порушення справи про банкрутство/ ліквідацію/ реорганізацію Страховика або призначення уповноваженим 
органом проведення примусової санації Страховика; 
- прийняття Банком рішення щодо припинення акредитації Страховика у Банку (співробітництва за цим 
Договором) відповідно до внутрішніх нормативних документів Банку та/або відповідних рішень уповноважених 
органів Банку. 
7.8. У випадку дострокового розірвання цього Договору Сторони зобов’язані виконати усі зобов’язання, що 
виникли під час його дії. В частині виконання зобов’язань, встановлених, зокрема у статті 3 цього Договору, щодо 
обов’язків Страховика зі сплати Страхової виплати (Страхового відшкодування) та відповідальності Страховика 
за порушення таких обов’язків, цей Договір діє до моменту виконання належним чином Страховиком своїх 
обов’язків. 
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Стаття 8. ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ 

8.1. Всі спори та розбіжності, що можуть виникнути за даним Договором або в зв’язку з ним, вирішуються шляхом 
переговорів уповноваженими представниками Сторін або у порядку, передбаченому чинним законодавством 
України. 

Стаття 9. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 

9.1. Сторони зобов’язуються зберігати в таємниці, не передавати третім особам, крім випадків, передбачених 
чинним законодавством України, і не використовувати недобросовісно інформацію, яка їм стала відома у зв’язку 
із виконанням цього Договору та несанкціоноване поширення якої може зашкодити будь-якій із Сторін.  
9.2. Банк має право посилатися на цей Договір у взаємовідносинах з Клієнтами та Майновими поручителями із 
зазначенням взаємних зобов’язань Сторін за цим Договором. 

Стаття 10. ОБСТАВИНИ, ЩО ВИКЛЮЧАЮТЬ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ 

10.1. Невиконання зобов’язань по цьому Договору можливе тільки у випадку дії обставин непереборної сили 
(форс-мажор), які перешкоджають виконанню зобов’язань по цьому Договору, що виникли після укладення цього 
Договору та які Сторони не могли передбачити чи запобігти їх настанню. 
10.2. Обставинами непереборної сили, які не можуть бути передбачені та контрольовані Сторонами, 
визнаються: стихійні лиха, екстремальні погодні умови, пожари, промислові катастрофи, війни, військові дії, 
страйки, громадські заворушення, непередбачувані дії/акти/вказівки органів державної влади тощо. Не є 
непереборною силою недодержання своїх обов'язків іншими контрагентами однієї зі Сторін чи відсутність у 
Сторони достатніх коштів. 
10.3. Сторона, для якої виникли обставини непереборної сили, зобов’язана невідкладно, але не пізніше 5 (п’яти) 
календарних днів від дати їх настання, повідомити іншу Сторону про настання вказаних обставин та за власний 
рахунок підтвердити їх настання документом, виданим компетентним органом, відповідно до чинного 
законодавства України. Зазначене не стосується загальновідомих фактів. 
10.4. У разі виконання вимог пункту 10.3. цього Договору, Сторони звільняються від відповідальності за 
невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором, якщо це сталося внаслідок дії обставин 
непереборної сили. Строк виконання зобов’язань відкладається на час дії таких обставин. Крім того, Банк 
звільняється від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором в разі 
прийняття органами державної влади та управління (в тому числі, Національним банком України) чи місцевого 
самоврядування України рішень/актів, які вводять мораторій, перешкоджають, забороняють, обмежують чи іншим 
чином роблять неможливим або незаконним виконання Банком зобов’язань за цим Договором. 
10.5. Сторона не звільняється від відповідальності за несвоєчасне виконання зобов’язань, якщо обставини 
непереборної сили настали у період прострочення виконання зобов’язання. 
10.6. Якщо обставини непереборної сили продовжуються більш ніж 60 (шістдесят) календарних днів, кожна із 
Сторін має право відмовитись від подальшого виконання зобов’язань по цьому Договору без відшкодування іншій 
Стороні збитків, пов’язаних із таким невиконанням, письмово повідомивши іншу Сторону про свою відмову. 
10.7. Сторона, для якої виникли обставини непереборної сили, зобов’язана протягом 5 (п’яти) календарних днів, 
від дати припинення таких обставин, повідомити іншу Сторону про їх припинення. 

Стаття 11. ІНШІ УМОВИ 

11.1. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у 
2 (двох) оригінальних примірниках – по одному для кожної із Сторін. 
11.2. Умови цього Договору мають однакову зобов’язуючу силу для Сторін і можуть бути змінені виключно за 
взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди до цього Договору. 
11.3. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, 
якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками. 
11.4. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що 
вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками. 
11.5. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, 
протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше 
стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
11.6. В разі, якщо з будь-яких причин будь-яке з положень цього Договору стане недійсним, недіючим, таким, що 
не має законних підстав, або незаконним, це не тягне за собою визнання недійсності будь-якого або всіх інших 
положень цього Договору. 
11.7. Заголовки у цьому Договорі наведені лише заради зручності та не впливають на тлумачення будь-якого 
положення цього Договору. 
11.8. Сторони зобов’язуються письмово повідомляти одна одну у випадках прийняття рішення про ліквідацію, 
реорганізацію або банкрутство однієї із Сторін у строк не пізніше 3 (трьох) календарних днів від дати прийняття 
такого рішення.  
11.9. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів та 
зобов’язується у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх заміну у строк не пізніше 3 (трьох) 
календарних днів з дня зміни, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих 
наслідків. 
11.10. Будь-які повідомлення та/або документи, що надаються Сторонами одна одній у зв’язку з цим 
Договором, повинні бути викладені в письмовій формі, належним чином складені та оформлені (підписані 
уповноваженою особою та скріплені печаткою) та будуть вважатись переданими належним чином, якщо вони 
надіслані рекомендованим листом на адресу Сторін або вручені особисто уповноваженій особі Сторони. 
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Повідомлення вважається надісланим з дати його відправлення однією Стороною іншій за адресою, зазначеною 
у цьому Договорі. Сторона вважається такою, що знала про зміну адреси іншої Сторони, виключно у разі 
укладення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору. 
11.11. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 
11.12. На момент укладення цього Договору, додатк[ом/ами], що є невід’ємн[ою/ими] 
частин[ою/ами] цього Договору, є: 

11.12.1. Додаток №1 – Вимоги Банку до Договорів страхування; 
{У РАЗІ НАЯВНОСТІ: 
11.12.2. Додаток №2 – Графік розміщення депозиту Страховика в Банку.} 

 

Стаття 12. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 
 

Банк: Страховик: 
ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

“ ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ МІЖНАРОДНИЙ БАНК” 
[Організаційно-правова форма] 

“ [назва]”  
  

Місцезнаходження: Україна, 83001,  
м. Донецьк, вул. Університетська, 2a 
тел: (062) 332 45 00, (044) 231 71 80  
факс (062) 332 47 00, (044) 231 71 88 

Поштова адреса: Україна, 04070, м. Київ, 
вул. Андріївська, 4 

Ідентифікаційний код: 14282829 
МФО 334851 

 
 

____________________________ 
[Прізвище та ініціали] 

Місцезнаходження: 
 
 
 

Поштова адреса: 
Ідентифікаційний код:  

 
 
 
 

____________________________ 
[Прізвище та ініціали] 

 
Додаток №1 

до Договору про співробітництво  
№______ від __ ___________ 200__ року 

 
Вимоги Банку до Договорів страхування 

 
{ДЛЯ СТРАХОВИКІВ, АКРЕДИТОВАНИХ ЗА ВІДПОВІДНИМ ТИПОМ ОПЕРАЦІЙ: 
1. Договори страхування наземного транспорту: 
1.1. Договором страхування мають бути передбачені наступні Страхові ризики: 
1.1.1. Пошкодження або знищення транспортного засобу, його окремих складових частин чи додаткового 

обладнання внаслідок: 
• дорожньо-транспортної пригоди з вини будь-якого учасника; 
• стихійного лиха (буря, ураган, смерч, сильний вітер або шквал, землетрус, зсув, просідання ґрунту, 
гірський обвал, каменепад, повінь, сель, град тощо), нападу тварин, падіння предметів на застрахований 
транспортний засіб; 
• вогневих ризиків (пожежа, підпал, вибух); 
• умисних протиправних дій третіх осіб. 
1.1.2. Незаконне заволодіння в результаті крадіжки, грабежу або розбою в будь-який час доби і в будь-якому 

місці знаходження застрахованого транспортного засобу. 
1.1.3. Договір страхування має передбачати відшкодування збитків, що виникли при керуванні транспортним 

засобом будь-якою особою, яка має на це законні підстави. 
1.1.4. Дія Договору страхування має розповсюджуватися на територію країн, які входять до міжнародної системи 

автострахування “Зелена картка”, а також, на європейську частину території країн колишнього СРСР (за 
винятком ризику незаконного заволодіння транспортним засобом, за яким мають відшкодовуватись 
збитки, що виникли на території України). 

} 
{ДЛЯ СТРАХОВИКІВ, АКРЕДИТОВАНИХ ЗА ВІДПОВІДНИМ ТИПОМ ОПЕРАЦІЙ: 
2. Договори страхування предмета іпотеки від ризиків випадкового знищення, випадкового пошкодження або 

псування: 
2.1. Договором страхування мають бути передбачені наступні Страхові ризики для предметів іпотеки, окрім 

земельних ділянок: 
2.1.1. Обов’язкові: 
• вогневі ризики (пожежа, підпал, вибух); 
• повінь, злива/дощ, затоплення; 
• зсув, просідання ґрунту. 
2.1.2. Не обов’язкові (за вибором Банку): 
• удар блискавки; 
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• землетрус; 
• пошкодження водою; 
• протиправні дії третіх осіб; 
• буря, ураган, град; 
• шкода, нанесена літальним апаратом. 
 
2.2. Договором страхування мають бути передбачені наступні Страхові ризики щодо земельних ділянок: 
2.2.1.Обов’язкові: 
• повінь, злива/дощ, затоплення; 
• зсув, просідання ґрунту. 
2.2.2. Не обов’язкові (за вибором Банку): 
• вогневі ризики (пожежа, підпал, вибух); 
• удар блискавки; 
• землетрус; 
• пошкодження водою; 
•  протиправні дії третіх осіб. 
} 
 
{ДЛЯ СТРАХОВИКІВ, АКРЕДИТОВАНИХ ЗА ВІДПОВІДНИМ ТИПОМ ОПЕРАЦІЙ: 
3. Договори страхування Клієнта від нещасних випадків: 
3.1. Договором страхування мають бути передбачені наступні розміри Страхових виплат: 
• у випадку смерті або встановлення І-ї групи інвалідності – 100% страхової суми; 
• у випадку встановлення ІІ-ї групи інвалідності – 80% страхової суми. 
} 
{ДЛЯ СТРАХОВИКІВ, АКРЕДИТОВАНИХ ЗА ВІДПОВІДНИМ ТИПОМ ОПЕРАЦІЙ: 
4. Договори обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних 

засобів: 
4.1. Договір страхування має укладатися на умовах страхування відповідальності за шкоду, заподіяну життю, 

здоров'ю, майну третіх осіб внаслідок: 
4.1.1. Експлуатації транспортного засобу, вказаного в Договорі страхування, будь-якою особою, яка експлуатує 

його на законних підставах (договір I типу). 
4.1.2. Експлуатації будь-якого транспортного засобу або одного з транспортних засобів, вказаних в Договорі 

страхування, особою, вказаною в Договорі страхування (договір ІІ типу) – виключно у випадку, якщо 
Клієнт або Майновий поручитель не передає право керування транспортними засобами третім особам. 

4.1.3. Експлуатації транспортного засобу, вказаного в Договорі страхування, однією з осіб, вказаних в Договорі 
страхування, але не більше 5 (П’яти) осіб. 

} 
{ДЛЯ СТРАХОВИКІВ, АКРЕДИТОВАНИХ ЗА ВІДПОВІДНИМ ТИПОМ ОПЕРАЦІЙ: 
5. Договори страхування ризику втрати Іпотекодавцем права власності на предмет іпотеки: 
5.1. Незважаючи на положення п. 3.1.6. цього Договору Страхова сума за Договором страхування має бути: 
5.1.1. На 1-й рік кредитування – не меншою ніж сума розміру ліміту кредитування за Кредитним договором та 

розміру процентів за користування кредитом протягом наступних 3 (Трьох) місяців; 
5.1.2. На 2-й та наступні роки кредитування – не меншою ніж сума розміру поточної заборгованості Позичальника 

з повернення кредиту (основного боргу) за Кредитним договором та розміру процентів за користування 
кредитом протягом наступних 3 (Трьох) місяців. 

5.1.3. Не більшою ніж оціночна вартість нерухомого майна на момент укладення договору купівлі-продажу.  
5.2. Незважаючи на положення п. 3.1.7. цього Договору Франшиза за Договором страхування не встановлюється.  
} 
 

Банк: Страховик: 
 ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

«ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ МІЖНАРОДНИЙ БАНК» 
[Організаційно-правова форма] 

“ [назва]”  
  

Місцезнаходження: Україна, 83001,  
м. Донецьк, вул. Університетська, 2a 
тел: (062) 332 45 00, (044) 231 71 80  
факс (062) 332 47 00, (044) 231 71 88 

Поштова адреса: Україна, 04070, м. Київ, 
вул. Андріївська, 4 

Ідентифікаційний код: 14282829 
МФО 334851 

 
 

____________________________ 
[Прізвище та ініціали] 

Місцезнаходження: 
 
 
 

Поштова адреса: 
Ідентифікаційний код:  

 
 
 
 

____________________________ 
[Прізвище та ініціали] 

 
 


